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COUNTRY MAN  I am a resident of this neighborhood. We have built a small temple for the area. The temple was completed according to plan, but as yet we have no suitable priest for it. Today I have decided to go out on the highway, and if I meet a suitable priest there, I will bring him back with me. I must hurry on my way. Truly, the countryside is a most inconvenient place. The temple is completed, but we do not have a single priest who is suitable for serving there. Thus, if a suitable priest should pass along the highway, I will speak to him and take him back home with me.

PRIEST  What mess I have made of things, what a mess! I have rubbed my dice until the deer horn they're made of has changed into a rope, losing not only all my ready cash, but all my family heirlooms as well, leaving me so entirely broke that I can go neither forward nor backward. Due to such a load of trouble, I have become a priest, but being an improvised priest of my own making, I know no sutras, and I have found no one who will even share a single meal with me. Thus I have decided to go out into the countryside where I can deceive the country people and find myself a small temple where I can serve as priest. I have a servant whose family has served my family for many generations. Due to my own misfortune, he has also become my acolyte. I will call him and discuss my situation with him. Are you there, Acolyte?

ACOLYTE  Here.

PRIEST  There you are.

ACOLYTE  At your service, Sir.

PRIEST  You came quite quickly. The matter I have called you here about is of no great import. Truly due to my own misfortune, you have been made to suffer. Never has there ever been anything so embarrassing.

ACOLYTE  As I was certain things would come to this pass, long before they did, I gave you advice time and again, but as you never paid the least attention, this is what we have been brought to.

PRIEST  This is what is meant by the saying that regrets serve for nothing after the damage is done. Well now, as you are well aware, even though I have become a priest, I have found no one who will even share a single meal with me. Left in this state, there is no way I can make a living. Thus I have decided to go out into the countryside where I can deceive the country people and find myself a small temple where I can serve as priest. What do you think?

ACOLYTE  Since you know no sutras, there is no way you can obtain a temple.

PRIEST  Oh, but I have come up with an idea. Whenever I won at gambling, I would always take an umbrella and do a song and dance with it. Do you remember? 

ACOLYTE  Just how did it go?

PRIEST  The words were, 

I say, the umbrella

That passed by yesterday,

Passes by today as well,

Look how it goes there,

Look how it comes this way.

ACOLYTE  Can you make a sutra out of that?

PRIEST  Well, no, not just saying the words, but if I chant it like this:

I say, the umbrella

That passed by yesterday,

Passes by today as well,

Look how it goes there,

Look how is comes this way.
Does it not sound like a sutra?

ACOLYTE  Indeed it does sound just like a sutra.

PRIEST  You try chanting it too.

ACOLYTE  As you say, Sir. 

I say, the umbrella

That passed by yesterday,

Passes by today as well,

Look how it goes there,

Look how it comes this way.

PRIEST  Hey, hey. You must not pronounce the words so clearly. You have to chant in a more deep-throated mumble, like this: 

I say, the umbrella

That passed by yesterday,

Passes by today as well,

Look how it goes there,

Look how it comes this way.

ACOLYTE  In that case, let us chant together this time.

PRIEST  That is a fine idea.

BOTH  (Chanting.)

I say, the umbrella

That passed by yesterday,

Passes by today as well,

Look how it goes there,

Look how is comes this way.

ACOLYTE  As it is now, the end is too abrupt.

PRIEST  Then let's add:

Praise to the Amidha Buddha,

Praise to the Amidha Buddha,

on the end.

ACOLYTE  But if they ask you to read a longer sutra, what will you do?

PRIEST  I will say I left it behind at my hut.

ACOLYTE  But if they bring out a sutra scroll of their own and ask you to read it, what will you do?

PRIEST  One must not bring up problems as though you are praying for them to happen like you do. When such a situation actually arises, I will talk my way out of it with jokes and jests. So, come, come. Let us be on our way.

ACOLYTE  As you say, Sir.

PRIEST  Truly, they say that sumo wrestling always results in quarrels and gambling in thievery. And this is very much like thievery, is it not?

ACOLYTE  It is indeed something very near to thievery.

PRIEST  Since it is rust that has grown out of my own flesh, there is no one I can blame for it.

COUNTRY MAN  Well, here comes a fine-looking priest. I will speak to him. I say, I say. Here, here.

PRIEST  Is it me to whom you speak?

COUNTRY MAN  Indeed it is you. Tell my where it is you come from and where you are going?

PRIEST  I simply wander about like a leaf in the wind.

COUNTRY MAN  What an amusing response. Is it some sort of riddle?

PRIEST  There is no particular riddle intended. When the wind blows, leaves are scattered all about. And it is because I am just like one of them that I said that I simply wander about like a leaf in the wind.

COUNTRY MAN  Tell me, then, if I were ask you to stay here, would you stay?

PRIEST  It is just as I just now told you.

COUNTRY MAN  Then fortunately I have spoken to the right man. We have built a small temple for the area. The temple was completed according to plan, but as yet we have no suitable priest for it. Will you not come and be our priest?

PRIEST  This is just what I was looking for. Indeed I will come be your priest.

COUNTRY MAN  Do you have any particularly requirements?

PRIEST  No, I have no particular requirements. All you need provide for me is a robe and a surplice.

COUNTRY MAN  That is easy to do. Then will you come with me right now?

PRIEST  I will come with you whenever you like.

COUNTRY MAN  Come, come. Come with me now.

PRIEST  (To the ACOLYTE.) The deal has been made. You come along too.

ACOLYTE  As you say, Sir.

COUNTRY MAN  Oh, no. You come along with me alone.

PRIEST  For all religious ceremonies, I will need an assistant. I will send him out with his begging bowl so that the neighborhood will not have to be responsible for his livelihood. So I beg you to allow me to bring him along with me.

COUNTRY MAN  If that is the case, you may do as you please. So come along with me now.

PRIEST  You go first to serve as a guide.

COUNTRY MAN  If that is the case, I will lead the way. Come, come. Come along with me.

PRIEST  With all my heart.

COUNTRY MAN  Well, though I just spoke to you by chance, you quickly agreed. Never has there ever been such a happy circumstance.

PRIEST  They say that even sleeves that brush in passing are indicative of a relationship in another life. No doubt we were brought together by the Buddha himself.

COUNTRY MAN  That is a most felicitous thing.

PRIEST  Tell me, how large is the temple you have built.

COUNTRY MAN  It is six-yards square.

PRIEST  What a large temple it is!

ACOLYTE  Indeed it is large.

PRIEST  And have you also had made a sculpture of your deity?

COUNTRY MAN  Indeed we have had made a fine sculpture of our deity.

PRIEST  And have you also procured all the necessary ceremonial accoutrements? 

COUNTRY MAN  Indeed we have gathered all the necessary ceremonial accoutrements. And besides that, we have also prepared all the required sutra scrolls.

PRIEST  Oh, you say you have sutra scrolls?

COUNTRY MAN  Most certainly.

PRIEST  (To the ACOLYTE.) Well, I must say, what vexing things they have?

ACOLYTE  Indeed those are things we do not need.

COUNTRY MAN  I say, I say. What do you mean by saying that as a priest sutra scrolls are vexing and unneeded?

PRIEST  It is most natural that you do not understand. To begin with, since I was an acolyte, I have studied so very assiduously that I have memorized all the sutras perfectly by heart. My teacher said to me that there is nothing so efficacious for the afterlife as the chanting of the Nenbutsu. He was so adamant upon this point that he threatened to disown me and throw me out. And that is the reason I said that sutras are vexing and unneeded things.

COUNTRY MAN  I see what you men. Also, I see that you have brought an umbrella. Do you use it in some way in Buddhist ceremonies?

PRIEST  The umbrella is the most important of all Buddhist ceremonial accoutrements. Behind the Buddha there is always a thing called a halo. There are boat-shaped halos and sunburst-shaped halos, umbrella-shaped halos.  Thus I brought this umbrella as the umbrella is a most important accoutrement for Buddhist ceremonies.

COUNTRY MAN  Well, I must say, that is an important thing to know. When we get back home, I am certain that everyone will be most happy to hear about this.

PRIEST  Since things are as they are, I request that you serve as my patron to make sure that everything goes well for me with your relatives and neighbors. 

COUNTRY MAN  On that score, I assure you, you may set your heart at ease. Well, here we are already.

PRIEST  Is this the place?

COUNTRY MAN  This is the temple that we have built.

PRIEST  They say that faith is drawn forth through grand decorations and this is most grandly decorated.

COUNTRY MAN  Please come all the way inside.

PRIEST  With all my heart.

COUNTRY MAN  I will go inform the neighborhood of your arrival. Please wait right here for a moment.

PRIEST  With all my heart.

COUNTRY MAN  (Facing the lift curtain.) I say, I say. Are you all there?

COUNTRY MEN  We are all here.

COUNTRY MAN  I have just come back and I have brought with me a priest for the temple from the capital. 

COUNTRY MEN  Well, well, we appreciate your efforts.

COUNTRY MAN  And today he will hold both his induction and the temple dedication ceremony. You must all come with me to attend and worship.

HEAD OF COUNTRY MEN  That is indeed. . .

COUNTRY MEN  . . . a fine idea.

COUNTRY MAN  Come, come, let us be on our way.

COUNTRY MEN  With all our hearts. 

COUNTRY MAN  (To the PRIEST.) All the people of the neighborhood have come.

PRIEST  It is good that you all have come.

COUNTRY MEN  We are most grateful that you have come all the way to us from such a great distance.

PRIEST  Well now, I will begin the ceremony. However, rather than just simply carrying out the ceremony, to make it more efficacious, I urge you to make offerings of whatever seems appropriate to you.

HEAD OF COUNTRY MEN  You have appeared so suddenly here today that we have not have time to prepare a monetary offering.

PRIEST  What base things you say. Even wrapping up a little dust or straw can serve as an expression of good intent. Just offer whatever you may have at hand at the moment, and at a ceremony such as this, fortunately, you may mention the names of any of those who have passed away for whom you wish prayers offered. But if you want them to go to hell, just do as you please.

ACOLYTE  Come, come, all of you, offer whatever you may have to offer prayers for this life and the next.

NUN  (Taking off her outer robe.) I say, I say. I present this robe to the Buddha, so please pray that I may become a Bodhisattva in the afterlife.

PRIEST  What a wonderful offering. You may set your heart at ease, for I will pray that you may become a Bodhisattva in the afterlife.

HEAD OF COUNTRY MEN  Tomorrow is a special day for me. I offer this short sword to the Buddha, so please pray for divine benevolence equally for one and all.

PRIEST  Indeed I will pray for that.

(The OTHER COUNTRY MEN come one after another offering various items and requesting prayers for such things as business prosperity, health and long life, safety in the home, a good wife, and protection from plagues, the PRIEST responding to each in turn.)

PRIEST  Now I will begin the ceremony.

COUNTRY MAN  That is a fine idea.

(The PRIEST strikes the gong and offer prayers at the altar, accompanied by the ACOLYTE. Then the PRIEST opens his umbrella and he and the ACOLYTE begin chanting and dancing in a circle. They are joined by the COUNTRY MEN and the NUN. When everyone has joined and the chanting and dancing peaks, the PRIEST signals with his eyes to the ACOLYTE to gather the offerings and the ceremonial accouterments. The NUN drops out of the circle to pray. Finally the PRIEST signals once more to the ACOLYTE that it is time to make their getaway. They move to the bridgeway with their loot, leaving the COUNTRY MEN dancing and chanting assiduously. 

PRIEST  (To the ACOLYTE when the reach the bridgeway.) We have made ourselves a good haul. Let us sneak away. (They exit.)

HEAD OF COUNTRY MEN  (Stopping the OTHERS.) I say, I say. The priest has disappeared. And the ceremonial accoutrements are all gone too.

COUNTRY MAN  So that priest is a fake. Let us all chase after him.

COUNTRY MEN  With all our hearts.

COUNTRY MEN  We'll catch you yet, we'll catch you yet!

NUN  Oh, how angry I am! My robe that I valued so highly that I wouldn't even let my grandchildren have it has been stolen by that fake priest. Some one catch him and get it back for me! Oh, how angry, how angry I am! Oh how angry, how angry I am. (She follows the others off.)

(Source: Kyogen Shusei, 158-161, Nogaku Shorin, Tokyo, 1974)




